
Klasse 4/Classe 4 Klasse 5/Classe 5

Anciënniteit/
Ancienneté

A 42 A 52 A 53

0 42.570,00 50.360,00 53.360,00

1 43.180,00 50.970,00 53.970,00

2 43.790,00 51.580,00 54.580,00

3 44.400,00 52.190,00 55.190,00

4 45.010,00 52.800,00 55.800,00

5 45.620,00 53.410,00 56.410,00

6 46.230,00 54.020,00 57.020,00

7 46.840,00 54.630,00 57.630,00

8 47.450,00 55.240,00 58.240,00

9 48.060,00 55.850,00 58.850,00

10 48.670,00 56.460,00 59.460,00

11 49.280,00 57.070,00 60.070,00

12 49.890,00 57.680,00 60.680,00

13 50.500,00 58.290,00 61.290,00

14 51.110,00 58.900,00 61.900,00

15 51.720,00 59.510,00 62.510,00

16 52.330,00 60.120,00 63.120,00

17 52.940,00 60.730,00 63.730,00

18 53.550,00 61.340,00 64.340,00

19 54.160,00 61.950,00 64.950,00

20 54.770,00 62.560,00 65.560,00

21 55.380,00 63.170,00 66.170,00

22 55.990,00 63.780,00 66.780,00

Gezien om gevoegd te worden bij het koninklijk besluit van
10 november 2022 tot vaststelling van de bezoldigingsregeling en de
loopbanen van de personeelsleden van het Secretariaat van de Natio-
nale Arbeidsraad.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2023/201274]
29 JANUARI 2023. — Koninklijk besluit houdende verhoging van

het bedrag van de inkomensvervangende tegemoetkoming met
toepassing van artikel 6, § 6, van de wet van 27 februari 1987
betreffende de tegemoetkomingen aan personen met een handicap

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 februari 1987 betreffende de tegemoetkomin-
gen aan personen met een handicap, artikel 6, § 6, vervangen bij de
programmawet (I) van 24 december 2002;

Gelet op het advies van de Nationale Hoge Raad voor Personen met
een Handicap, gegeven op 17/12/2022;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
19/12/2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 22 december 2022;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 25 decem-
ber 2022 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel
84, § 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973;

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 novembre 2022 fixant le
statut pécuniaire et les carrières des membres du personnel du
Secrétariat du Conseil national du Travail.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2023/201274]
29 JANVIER 2023. — Arrêté royal portant majoration du montant de

l’allocation de remplacement de revenus en application de
l’article 6, § 6, de la loi du 27 février 1987 relative aux allocations
aux personnes handicapées

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 février 1987 relative aux allocations aux personnes
handicapées, l’article 6, § 6, remplacé par la loi-programme (I) du 24
décembre 2002;

Vu l’avis du Conseil Supérieur National des Personnes Handicapées,
donné le 17/12/2022;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 19/12/2022;

Vu l’accord de la Secrétaire d’État au Budget, donné le 22 décembre
2022;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 25 décembre 2022, en application de l’article 84, § 1, alinéa 1,
2o, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op de impactanalyse van de regelgeving uitgevoerd overeen-

komstig artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Op de voordracht van de Minister belast met Personen met een
handicap en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 6, § 1, eerste lid, van de wet van 27 februari 1987
betreffende de tegemoetkomingen aan personen met een handicap
worden de bedragen als volgt vervangen:

1o ’5.922,33’ door ’6.040,78’;

2o ’8.883,51’ door ’9.061,18;

3o ’12.005,50’ door 12.245,61’.

Art. 2. In artikel 6, § 1, eerste lid, van de wet van 27 februari 1987
betreffende de tegemoetkomingen aan personen met een handicap
worden de bedragen als volgt vervangen:

1o 6.040,78’ door ’6.191,01’;

2o ’9.061,18’ door ’9.286,53’;

3o ’12.245,61’ door ’12.550,16’.

Art. 3. Artikel 1 treedt in werking op 1 juli 2023.

Artikel 2 treedt in werking op 1 januari 2024.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2023.

Art. 5. De minister bevoegd voor Personen met een handicap is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, op 29 januari 2023

FILIP

Van Koningswege :

De Minister belast met Personen met een handicap,
K. LALIEUX

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/10082]
8 SEPTEMBER 2019. — Koninklijk besluit tot vaststelling van Boek 1

betreffende de elektrische installaties op laagspanning en op zeer
lage spanning, Boek 2 betreffende de elektrische installaties op
hoogspanning en Boek 3 betreffende de installaties voor transmis-
sie en distributie van elektrische energie. — Duitse vertaling van
bijlage 3

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van bijlage 3 van het
koninklijk besluit van 8 september 2019 tot vaststelling van Boek 1
betreffende de elektrische installaties op laagspanning en op zeer lage
spanning, Boek 2 betreffende de elektrische installaties op hoogspan-
ning en Boek 3 betreffende de installaties voor transmissie en distributie
van elektrische energie (Belgisch Staatsblad van 28 oktober 2019, err. van
15 januari 2020 en 28 april 2020 (2)).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

[C − 2023/10082]

8. SEPTEMBER 2019 — Königlicher Erlass zur Festlegung von Buch 1 über elektrische Niederspannungs- und
Kleinspannungsanlagen, von Buch 2 über elektrische Hochspannungsanlagen und von Buch 3 über Anlagen
für die Übertragung und Verteilung elektrischer Energie — Deutsche Übersetzung der Anlage 3

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung der Anlage 3 zum Königlichen Erlass vom 8. September 2019 zur
Festlegung von Buch 1 über elektrische Niederspannungs- und Kleinspannungsanlagen, von Buch 2 über elektrische
Hochspannungsanlagen und von Buch 3 über Anlagen für die Übertragung und Verteilung elektrischer Energie.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément

aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses concernant la simplification administrative;

Sur la proposition de la Ministre chargée des Personnes handicapées
et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 6, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 27 février
1987 relative aux allocations aux personnes handicapées, les montants
sont remplacés comme suit :

1o ’5.922,33’ par ’6.040,78’;

2o ’8.883,51’ par ’9.061,18;

3o ’12.005,50’ par 12.245,61’.

Art. 2. Dans l’article 6, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 27 février 1987
relative aux allocations aux personnes handicapées, les montants sont
remplacés comme suit :

1o ’6.040,78’ par ’6.191,01’;

2o ’9.061,18’ par ’9.286,53’;

3o ’12.245,61’ par ’12.550,16’.

Art. 3. L’article 1er entre en vigueur le 1er juillet 2023.

L’article 2 entre en vigueur le 1er janvier 2024.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2023.

Art. 5. La ministre qui a les Personnes handicapées dans ses
attributions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 janvier 2023

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre chargée des Personnes handicapées,
K. LALIEUX

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/10082]
8 SEPTEMBRE 2019. — Arrêté royal établissant le Livre 1 sur les

installations électriques à basse tension et à très basse tension, le
Livre 2 sur les installations électriques à haute tension et le Livre 3
sur les installations pour le transport et la distribution de l’énergie
électrique. — Traduction allemande de l’annexe 3

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’annexe 3 de l’arrêté royal du 8 septembre 2019 établissant le Livre 1
sur les installations électriques à basse tension et à très basse tension, le
Livre 2 sur les installations électriques à haute tension et le Livre 3 sur
les installations pour le transport et la distribution de l’énergie
électrique (Moniteur belge du 28 octobre 2019, err. des 15 janvier 2020 et
28 avril 2020 (2)).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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